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ABSTRAK

Penelitian ini  berjudul “Fi’lul Kalam fi Surah Yusuf Dirasah Tahliliyah
Tadawuliyah” . Penelitian ini didedikasikan untuk menganalisis bentuk-bentuk tindak tutur
dan makna yang terkandung dalam Surat Yusuf. Tindak tutur meliputi lokusi, ilokusi dan

perlokusi dimana teori tersebut di usung oleh John Austin.

Al-Qur’an adalah (tuturan Allah) yang terdiri 114 surat, salah satu diantaranya Surat
Yusuf yang terdiri atas 111 ayat dan Surat ke 12 dalam urutanya. Dalam surat tersebut
terdapat tuturan-tuturan dan kaya akan nuansa konteks yang perlu dipahami melalui
pragmatik utamanya tindak tutur. Hal tersebut, menjadi alasan penulis untuk meneliti topik
ini.

Penelitian ini menggunakakn metode deskriptif analitis dengan jenis penelitian studi
pustaka (library research) dengan menggunakan teori tindak tutur Austin, dengan referensi
pokok al-Qur’an dan terjemahnya, tafsir Al- Misbah dan tafsir Ibnu Katsir. Berdasarkan hasil
analisis data, penulis menemukan bentuk dan makna lokusi, ilokusi yang mengandung makna

mengeluh, memohon, mengangkat (jabatan), dan efek makna atau perlokusi.

Kata kunci

Pragmatik, tindak tutur, surat Yusuf.
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